
= Assurance donnée d'être fidèle à sa
parole, d'accomplir exactement ce que
l'on a promis
= Confiance absolue que l'on met

DÉSAMBIGUÏSATION

= personne de sexe masculin,
considérée par rapport à son
père, à sa mère

sg. UN FILS [fis]
pl. DES FILS [fis]

FILS

sg. UN FIL [fil]
pl. DES FILS [fil]

= bri long et fin de matières
textiles

EX. : J'ai 4 fils de laine à tricoter. EX.: J'ai la grande joie de vous annoncer la
naissance de mon fils Pierre qui est survenue le
23.

au fil de l'eau
Circuit à deux fils

EXPRESSIONS : 

fils à papa
de père en fils

EXPRESSIONS : 

FOIS

sg. UNE FOI [fwa]
pl. DES FOIS [fwa]

sg. UNE FOIS [fwa]
pl. DES FOIS [fwa]

SYNONYMES:
croyance, engagement, promesse, serment

faire foi
foi du charbonnier
avoir foi en

EXPRESSIONS : 

à la fois
une (seule) fois
bien des fois

EXPRESSIONS : 

SYNONYMES:
parfois, quelquefois

EX. : Il me manque aussi des fois.
 Je repasse une autre fois.

EX. : Les jeunes couples des fois différentes
doivent aller marier à Chypre.

= marquant la fréquence, le retour d'un
évènement
= Cas, occasion où un fait se produit, se
reproduit

SYNONYMES:
fibre, attache, brin

SYNONYMES:
descendant, gars, fiston



= denote le genre feminin, qui sert à
decliner les noms

TERMINAISON : 
-ades (limonades, marmelades)
-esses (finesses, sagesses)
-ettes (allumettes, recettes)
-euses (danseuses, serveuses)
-ines (cabines, cuisines, origines)
-ries (bijouteries, catégories)
-tion (attentions, directions)
-ures (blessures, chaussures)

= denote le genre masculin, qui sert à
decliner les noms

TERMINAISON : 
-ages (courages, garages, voyages)
-aux (travaux)
-ards (boulevards, regards)
-eaux (bateaux, chapeaux, manteaux)
-ets (billets, buffets, projets)
-iers (cahiers, calendriers)
-ins (dessins, chemins)
-ismes (alcoolismes, tourismes)

LES

sg. L', LA [l, la] 
pl. LES [le]

sg. L', LE [l, lə]
pl. LES [le]

EX. : La catastrophe était mentionnée dans
tous les journaux.

EX. : Les vendeuses travaillent dans les
magasins.

HÉROS

sg. UNE HÉRO [eʀo]
pl. DES HÉROS [eʀo]

sg. UN HÉROS [ˈeʀo]
pl. DES HÉROS [ˈeʀo]

Sniffer / fumer l'héro

EXPRESSIONS : 
Mourir en héros
Héros légendaire
Considérer comme un héros

EXPRESSIONS : 

EX. : Les soldats furent accueillis en héros.

= une drogue dérivée de la
morphine (argot : héroïne)

= Personne qui se distingue par sa bravoure,
ses mérites exceptionnels
= Principal personnage d'une œuvre littéraire,
dramatique, cinématographique

EX. : La consommation d'héroïne perturbe
l'enregistrement de « Lover Man ».

SYNONYMES:
protagoniste, brave, personnage principal

SYNONYMES:
cocaïne, narcotique, droque, crack, beuh, came,
meca



= Personne qui gardait la porte d'une
maison particulière
= Personne qui se tient à l'entrée d'un
hôtel pour accueillir les clients

Portier électronique

EXPRESSIONS : 

Le rideau portière

EXPRESSIONS : 

= Porte d'une voiture, d'une cabine de
camion, d'une voiture de chemin de fer
= Rideau ou tapisserie servant à remplacer
ou à masquer une porte

PORTIÈRE

m. PORTIER, -IÈRE [pɔʀtjeˌ jεʀ] f. PORTIÈRE [pɔʀtjεʀ]

EX. : Découvrez nos rideaux pour tringle
portière, confectionnés dans notre atelier
à Albi.
Lorsqu'un passager d'une voiture ouvre sa
portière et provoque un accident....

EX. : Une portiere nous attendait devant la
porte d'hôtel.
Les portières formaient une compagnie de la
maison militaire du roi de France

PARENTS
sg. UN PARENT [paʀɑ]̃
pl. DES PARENTS [paʀɑ]̃

sg. -
pl. DES PARENTS [paʀɑ]̃

Association de parents d'élèves
grands-parents

EXPRESSIONS : 

EX. : On hérite en naissant du sort de ses
parents.

= Personne avec qui l’on a un lien de
parenté
= Le père et la mère

= Les ancêtres
= Personne qui appartient à la
même famille

EX. : Les enfants subissent les conséquences de
l'alcoolisme de leurs parents.

SYNONYMES:
ascendants, aïeux

SYNONYMES:
vieux (pop.), géniteurs (litt.), proche

SYNONYMES:
porte, rideau

SYNONYMES:
concierge, gardien



= Aller les uns derrière les autres
= Se présenter dans un ordre

Suivre le regard de quelqu'un
Suivre un produit / un événement
Suivre un parcours

EXPRESSIONS : 

= Avoir une réalité
= Présentant une personne, une chose

SUIS

v. SUIVRE v. ÊTRE

EX. : Je suis très fatigué. 
 Je suis touché !
 Je suis chez moi.

EX. : Je suis ma femme dans le magasins.
 Je suis la mode actuelle. 

SENS
sg. UN SEN
pl. DES SENS 

sg. UN SENS
pl. DES SENS

de bon sens

EXPRESSIONS : 

EX. : Beaucoup de mots de la langue
française possèdent plusieurs sens.

= Monnaie divisionnaire du Japon
(centième du yen), et de divers
pays d'Extrême-Orient

= Faculté d'éprouver les impressions que font
les objets matériels correspondant à un
organe récepteur spécifique
= Ce que représente un mot, objet ou état
auquel il réfère

EX. : La monnaie du japon est le yen, divisé
en sen.
Un yen vaut 100 sens.

SYNONYMES:
sensation, conscience

SYNONYMES:
billet, pièce de monnaie

ÊTRE

SYNONYMES:
Se conformer à, succéder à, accompagner



ÊTRES
sg. UN ÊTRE [εtʀ]
pl. DES ÊTRES [εtʀ] pl. DES ÊTRES [εtʀ]

EX. : ... a cuisine et le salon, ou l'habitation
peut être divisée en unités distinctes.

= Ce qui est vivant est animé
= Personne, être humain
= L'être de qqn

= Mot vieilli
= Disposition des diverses parties d'une
habitation

EX. : La Convention pour la répression de
la traite des êtres humains et de ....

SYNONYMES:
aîtres

SYNONYMES:
créature, individu, âme


